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OYHKINHA PETEO-COCTABMIOLHEPI
B PEKJTJAMHOU KOMMYVYHUKAIIMN

Annomayusn. Bvisensemcs nuneeucmuyeckas cneyupuxa 60NI0WEHUS Pempo-MOMUEa 8 pPeK-
namuom HMumepnem-ouckypce. Ycmanasiusaomcs KOMMYHUKAMUBHbIE CUMYAUUU, 8 DPAMKAX
KOomopulx obOvekmusupyemcsi pempo-momus. Onpelensiomcs. pynnvl 6epOaibHbIX U Hesep-
OanbHbIX CPEOCmE, AKMYAIUUPYIOUUX PEMPO-MOMUE 6 KOMMEPUECKUx euoeopoauxax. Pempo-
MOMUB peanu3yemcss makumMu s3bIKO8bIMU cpedcmeamu, Kaxk ycmapesuiue nexkcemvl (40 %) u
cmunucmuyeckue cpeocmsa (60 %). B kauecmse HesepbanvHO20 cpeocmea axmyaiuzayuu
Pempo-mMomusa 00bEKMbl-CUMBOJIbL C653U noKoleHull (25 %), uepno-denviii hopmam poauxa
(25 %) u nauwepmanus Opesnux snzvikos (50 %). Cumbuo3 AUHSBUCIIUYECKUX U IKCIPATUHS-
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BUCMUYECKUX CPEOCME NO3601Aem KOMNAHUU AKYEHMUPOB8AmMyb 3HAYUMblE 015 Yenesoll ayou-
MopuLU MOMEHMbL UX JHCUSHU U, 8 pe3yibmame, MOMUBUPOBAMb NOMEHYUATbHBIX NOKYnameret
npuobpecmu mosap.

Knrwouesvie cnosa: ownnavin-pexnama, pempo-momus, Humepnem-ouckypc, yoexcoeHue, 603-
Oelicmsue, KOMMYHUKAMUBHAS CUMYAYU.

E. D. Leonova
E. P. Mayuk
Minsk

FUNCTIONS OF THE RETRO COMPONENT
IN ADVERTISING COMMUNICATION

Abstract. The linguistic specificity of the embodiment of the retro-motive in the advertising Internet
discourse is revealed. The communicative situations are established, within the framework of which
the retro-motive is objectified. The article identifies groups of verbal and non-verbal means that
actualize the retro-motive in commercial videos. The retro-motive is realized by such linguistic
means as outdated lexemes (40 %) and stylistic means (60 %). As a non-verbal means of actualizing
a retro-motive, objects-symbols of communication between generations (25 %), black-and-white
format of the video (25 %) and the outlines of ancient languages (50 %). The symbiosis of linguistic
and extralinguistic means allows a company to accentuate the moments of life that are significant for
the target audience and, as a result, motivate potential customers to purchase a product.

Key wards: online advertising, retro motive, Internet discourse, persuasion, impact,
communication situation.

PexnaMHBI TUCKYPC SIBIISIETCS HEOTHEMIIEMOM YacThIO HAIllEH IMOBCEIHEBHOU
KHU3HU, TAK KaK Mbl C HUM BCTPEUAEMCsl 4acTO W B Pa3HbIX €ro (popmax: peknama
1o TeneBu3opy, B IHTepHeTe, pexinaMHble OaHHEpHl HA Joporax U T.1. B pexnaMHbIx
TEKCTaX W POJHMKAX PEATM3YIOTCA PA3JIMYHBIE JKU3HECHHbIE KOMMYHHKATHBHBIC
CUTYalluH.

B Xxoxe aHanM3a peklaMHBIX TEKCTOB M BHUIEO HAMHU ObUIM BBISBIICHBI
CIEAYIOIINE BUIbI KOMMYHHKATHUBHBIX CUTYaLIH:

e paspelieHue mpoOeMbl;

BOCIIOMMHAHUE CTApLIETO ITOKOJICHHUS,

COPEBHOBAHME;

CO3/1aHUE NPOAYKTA,;

IIPOJIBUKEHNUE IPOAYKTA,;

OBITOBasI CUTYyALIMS.

Yacrora peann3anyii KOMMYHUKATUBHBIX CUTYallM OTpaXkeHa B Tuarpamme 1.

\ = / i PazpenieHne poOneMsl
Q [ i BocriomiiHaHNE CTapIIero MOKOISHIIA
e | ] J i CopeBHOBaHIIE
6% Cor -
~Q / 0371aHIIe TIPOIYKTa
i N N
/ A [TponBinkeHIle IPOIYKTa
0 A [ i BrITOBas CHTYAITIA

Juarpamma 1. YactoTa nosiBIIeHUN KOMMYHUKATUBHBIX CUTYyallUi
B PEKJIAMHBIX TEKCTaxX U BUJIEO PsIIAX
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Pesynbrarel nuarpamMmbl  IEMOHCTPUPYIOT TO, 4YTO JOMHUHUPYIOLIEH
KOMMYHUKATUBHOW cuUTyalueil sBisieTcss ObiToBas. Bo3MoOXHO, OHa sIBisieTCS
npeo01aiaroniei, Tak Kak pelUIMEeHTY JIeT4e BOCIIPUHUMATh WH(OPMAIUIO Yepes
MOBCEHEBHYIO pEaJbHOCTb, KOTOpas SIBISIETCS JJIsi Hero Oojiee MPUBBIYHOM.
MuHuManpHas NpPeCTABICHHOCTh XapakTepHa JUIsl CUTyalluil: COpPeBHOBAHUE,
paspenieHue npoOiIemMbl U MPOABMKEHUE MPOJYKTa, TaK KaK MPOUCXOAUT OoJiee
CJIOXHAs peayin3alusi.

OCHOBHBIMM CpPEICTBAMHU peaIM3allMi PETPO-COCTABISIONIEH (PETPO-MOTHBA)
ABIIACTCA BepOajbHBIM M HeBEepOalbHBIM KOMIIOHEHT. PaccmaTpuBas mpuMepsl
pPETPO-MOTHBA B PEKIAMHBIX BHJICO POJUKAX, MBI BBISIBUJIM, YTO KaK BepOaIbHBIN,
TaK ¥ HeBepOaJbHbI KOMIOHEHT (BUAEOpsia) BcTpeuaeTcs B S0 % ciaydaes.

[Ipoananu3upyeM JIEKCUUYECKUE CPEICTBA BBIPAKEHUSI BEpOATILHOTO KOMIIO-
HEHTa peTpo-cocTaBisitonieli. HaMu ObLTO BBIIETEHHO JIBE TPYIIIBI S3BIKOBBIX
CPEICTB, KaXk/1asi U3 KOTOPBIX OyAET Jajee paccCMOTpeHa oIpoOHee.

1. VcTapeBmue nekceMbl (apxau3mbl) — CIIOBA, KOTOPbIE YIOTpeOIs-
JUCh B JPEBHOCTM M B COBPEMEHHON peuu ObLIM 3aMEHEHbl CMHOHHMAaMH, HO
IIPOJIOJKAIOT MCIOJIB30BAThC KaK CTUIMCTUYECKM MapKUPOBAHHBIC, HANPHUMED,
B IO3TUYECKOM peyM JUIsl CO3[aHus BBICOKOrO CTWiIs. B Hamem wuccienoBaHuU
ycrapeBuie jekcembl cocTtaBuwin 40 % oT o0iiero o0bema SI3bIKOBBIX CPEICTB
peanuzanuu perpo-motuBa. PaccmoTpum pekiiamy nuBa «CTapblii MEJIBHUKY, TAE
npejcTaBiieHa ObITOBass KOMMYHUKATUBHAs cuTyarus (puc. 1).

RO THTH-INSEHO CA TS

B peknaMHOM cioraHe MCHOJIB3YETCsS apXau3M numu, KOTOPBIA SIBIIAETCS
npeBHepycckuM cioBoM (11-14 BB.). Takke OyKBbI B TaHHOM CJIOTaHE HAIMCAHbBI
JIpeBHEPYCCKUM andaBuToM sl ycuneHus 3ddekxra crapunbsl. B pesynbrare
y PpELUIHEHTA TMOSBISAETCA 3aMHTEPECOBAHHOCTh M BO3MOXHO YBEPEHHOCTh B
MPOJYKTE, TaK KaK ayTEeHTHYHOCTh JUIsl YEJOBEKa acCOLMUPYETCS C HaTypalib-
HOCTBIO, TO €CTh MPOJYKT HE COACPKUT XUMUYECKHUX 100aBOK, M3TOTOBJIEH W3
HATypaJbHBIX MIPOIYKTOB.
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CrnenyeT TakXke OTMETUTb, YTO B POJIUKE JIEMOHCTPUPYETCS MPOU3BOJICTBO
MPOAYKTa, KOTOPOE peann3yeTcsi C UCIOJIb30BaHNEM NTyOOBBIX O604eK (cM. puc. 1).
JIJis penuenTa 3To 3HaK KauecTBa, HATypajJIbHOCTH TPOIYKTA.

B pexnamuom ponmke nuBa «velkopopovicky kozel», ¢ koMMyHUKaTUBHOM
CUTYyaIlMel Co3/laHusl MPOAYKTa, CIOTAH weuickoe ¢ 00420U ucmopueli WITIOCTPH-
pyeT TpaJWIMK TpPa3THOBAHUS, B XOAEC KOTOPOTO PACHHBAIOT ATOT AJKOTOJIBHBIN
HAIUTOK. 3ariiaBHas OyKBa CJIOBa yYewiCckoe SIBISETCS OYKBOW ApPEBHEPYCCKOTO
andaBuTa, YTO OTCHIIACT K pouwiomMy (puc. 2).

Puc. 2

B pesynbrare, mociie BOCHPHSTHS PEKJIAaMbl, Y PCIMITMCHTA MOSBISACTCS
3aMHTEPECOBAHHOCTHh M BO3MOXKHO YBEPCHHOCTH B IMPOJYKTE, TaK KaK peaaru3arius
pPETPO-MOTHBA OTCBHIJIACT K MPOIUIBIM BpeMEHaM, KOTJa IMHBO IPOW3BOIMIOCH
U3 HATypaIbHBIX MMPOTYKTOB.

2. CTUIWCTUYECKUE CpPEICTBAa — S3BIKOBBIC CIUHMIIBI, TPOIBI H
GUTYpBl peuH, WCIIOJIb3yeMbIe TIPH BHIPAKCHUH CTHJISA. B MaHHOM HCCIieOBaHUU
ycTapeBIre Jiekcembl cocTaBuin 60 % oT 00111ero o0bemMa S3bIKOBBIX CPEJICTB.

PaccMoTpuM maHHYIO TpyITy Ha IPUMEPE PEKIAMHOTO POJIUKAa MOPOKEHOTO
«BvIpocu — TOHSIW», B KOTOPOM peaM3yeTCs OBITOBas KOMMYHHKATHBHAsS
CUTYyaIus:

B Odemcmee mbl He NOHUMANU, KAK MOJNCHO NPOBECMU BbIXOOHbIE 2V NO
mysesam. Beipocau — nomnanu.» unu «B oemcmee Mbl He NOHUMANU, YMO KHUU
ayyute hunomos. Boipocau — nonanu.

B ar0it pekname akieHT jgenaercs Ha ¢pasy, KOTOpas MpeAcTaBicHa B BUIC
Tpafiallviy 8bIPOCaU — NOHAIU. barogaps peanusaiuu peTpo-COoCTaBIMIONIEH depes
rpajjalyio TepeaacTcsl CMBICT Ha3BaHUS CaMOTO MOPOXKEHOTro «Beipocinm —
MOHSUTM»: OCO3HAHUE IMPOCTHIX BEIIEH, CITYCTSI BpEMsl, MO3BOJISICT HACIAJIUTHCS
Ka4eCTBOM IPOJIYKTA.

B pexnamuaom posmke MTC Airdate, ¢ KOMMyHHUKATHBHOM CUTYyaIllel pa3pe-
IICHAEM TMPOOJIEMBI, PETPO-COCTABIISIONIAS BEpOAIHM3YETCS C MOMOIIBIO CPEJICTB
npereeHTHOCTH (puc. 3).
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Ipuwen, ysuoen, 3azcpy3un.

Puc. 3

B nanHOM ciyyae peTpo-MOTHUB aKTyalM3UpPyeTCsl HpU MOMOIIM 3aByalu-
POBAaHHOTO IPEUEAECHTHOr0 UMeHn — FOnuu []e3apb, aliIlO3uM — COOTHECEHUEM C
U3BECTHBIM HCTOpUYECKUM nepuojom (npasnenuem Onus Llesaps) u rpananum —
MOCTPOCHHUEM OJIHOPOJHBIX WICHOB MPEIOKEHHUS MO MPUOIHKEHUIO K peaju-
3alMM  KOHEYHOM 1enu. Takue CTHIMCTHYECKHE IPUEMbl CHOCOOCTBYIOT
OCO3HAHUIO MTPEBOCXOICTBA MOOMIIBHOM CETH Tepe]l APYTUMHU.

B pexname nuBa «Kareukuil rych», ¢ KOMMYHUKAaTUBHOM CUTyalUed Ipo-
JBUKCHHSI TIPOJIYKTA, PEATN3yeTCs PETPO-COCTABIIONIasl, KOTOpasi BepOaan3oBaHa
yepe3 MeTadopy, OCHOBAHHYIO Ha CXOJICTBE IO KAUECTBY:

B uewckom eopode Kamey ocobvie mpaouyuu obxcapku conood... 6yoem
8KYC HACLIUWEHHBIM, a Y8em pPYOUHOBBIM.

VYkazaHHbIE [[BET U BKYC WILTIOCTPUPYIOT BEICOKOE KaueCTBO 00kKapKH COJ0a
U B HacToslee Bpems (T.e. PELEeNT OocTajcsi HEeM3MEHHbIM). BBuiy Ttoro, 4ro
Ka4eCTBO MPOAYKTA SBIISETCS IEHHBIM JJIs TOTPEOUTENS, TAKOH PEKIaMHBINA TEKCT
CTUMYJIMPYET ajpecara IpruoOpecTH ToBap.

CorynacHO TMOJYYEHHBIM pe3yibTaTaMm, pEeTPO-MOTHB OOBEKTUBHUPYETCS
TaKUMHU BepOaJIbHBIMU CPEJICTBAMM, Kak ycrapeBmiue Jiekcembl (40 %) u cru-
muctuaeckue cpenctsa (60 %). KoHcTpynpoBaHue peKIIaMHOTO TEKCTa C 3TUMHU
S3bIKOBBIMH €IMHULIAMU TapaHTHPYET UHTEPEC U JOBEpUE PELUIIUEHTa K TOBapy:
AyTEHTUYHOCTh JUISI YEJIOBEKa aCCOIMUPYETCS] C TPUPOTHOCTHIO M €CTEeCTBEH-
HOCTBIO, HATypalbHOCTBHIO TPOAYKTOB. B pesynbrare, 3asBICHHOE MPOU3BO-
JUTENIEM BBICOKOE KayecTBO MPOAYKTa MOTHUBUPYET IMOKymarenas mnpuoOpecTu
TOBAp.

Ha psny c BepOanbHBIMH HWCIOJB3YIOTCS W HEBEpOAJIbHBIE CPEICTBA
AKTyaIM3allid  PETPO-COCTABJISIIONIEN B peKIaMe. IKCTPATUHTBUCTUYECKUE
CpeIcTBa B HamleM (aKTUYECKOM MaTepHhalieé Penpe3eHTUPOBAHBI BUICOPSIIAOM.
Jlnst ynoOcTBa aHanu3a B Haled paboTe mpe/icTaBlIeHbl (PparMeHThl BUJIEO B BUJIE
PHUCYHKa, OTpa)arollero MOMEHT pOJIMKAa, B KOTOPOM peajl30BaH pPETPO-MOTHUB.
Paccmotpum npuMepsl X 00bEKTUBAIINH.
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Bcem 3nakomasa wrpymka Mukkn-Mayc SBIISIETCS 3HAMEHUTBIM CHUMBOJIOM
kommanuu «Disney» (puc. 4).

Puc. 4

B 3TOM peknaMHOM poMKe, C KOMMYHUKAaTUBHOU CUTyalMel BOCIIOMUHAHUS
CTaplIero IOKOJICHUs, PETPO-MOTUB WIIIIOCTPUPYET CHUMBOJI CBS3M IIOKOJICHUH,
KOTOpasl YKa3blBa€T Ha KayeCTBO, IPOBEPEHHOE BpeMeHeM. B pesyibrare, y 3pu-
TEJsl, IOSIBUTCS ’KeJlaHue KyIHUTh TaHHBIM TOBap, YTOOBI peann30BaTh NPEEMCTBEH-
HOCTb, COXpPaHUTh CBSA3b C MPOLUIBIMU BpeMeHamu. OOpalieHue K CHMBOIY
ITOKOJICHUM BBISBJICHO B 25 % pEKJIIAMHBIX POJIMKOB.

B pexiame cyxapukoB «XpycTUM» C KOMMYHUKATUBHOM CHUTyaluen
COpPEBHOBAHMS pEAIN3YyeTCsl PeTpO-CocTaBisAonias Onaronapss YepHO-Oeromy
HEMOMY (opMary KHHO, KOTOPBI HaBeBAaeT BOCIHOMHHAHHUS O CTAHOBJIECHUU
kuHeMarorpada (puc. 5).

Puc. 5

HHTepecHBIM pelieHreM B TPUBEACHHOM BBIIIC TIPUMEPE SBISICTCS IIBETHOE
oopMIIEHUE KIIOYEBOTO Tepos pPEKIamMbl — TOBapa KOMITAaHMM. Takoil HeBep-
OaJIbHOE CpENCTBO pealn3yeT KOHTPACT W TMPHUBJICKAET BHUMAHUE IIEJICBOM
aynmutopun K npoaykty. Mcnonas3oBanue uyepHo-0embiii hopmaTa OBIIIO BBISBICHO
B 25 % ciydaeB OT BCeX MPOAHAIM3UPOBAHHBIX TPUMEPOB.

B 50 % cny4daeB B KkauecTBe HEBEpOAIbHOTO KOMIIOHEHTA HCIOIb3YEeTCS
HauepTaHUE JIPEBHUX A3BIKOB (CM. puc. 1 u puc. 2).
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Takum 00pa3oM, YCTaHOBIEHO, YTO BOIUIOIICHHWE PETPO-COCTABISIOLICH
B BUJICOpPEKIIAME OCYILECTBISETCS MMOCPEICTBOM BepOanbHbIX (B 50 % ciaydaeB) u
HeBepOanbHbIX (B 50 % ciydaeB) cpeacTtB. CoriacHO MOJYyYEHHBIM pe3ysbTaraM,
pPETPO-MOTHB pEaAU3yeTCs TAaKUMHU S3bIKOBBIMU CpPEJICTBAMH, KaK yCTapeBIIHE
nexcembl (40 %) u ctmuctuueckue cpeactna (60 %). KoncrpyupoBanue pekiiam-
HOTO TEKCTa C 3TUMHU SI3BIKOBBIMHU €IUHUIIAMU TapaHTUPYET MHTEPEC U JIOBEpHE
pEelLMIIMEeHTa K TOBapy: ayTeHTUYHOCTh JUIsl YeJIOBEKa acCOIMUPYETCs C Hary-
pPaIbHOCTBIO MPOAYKTOB. B pesynbraTe, 3asBICHHOE MPOU3BOAUTEIEM BBICOKOE
KayeCTBO TOBapa MOTUBHPYET MOKYIMATENEH K ero MPUOOPETEHUIO.

B kadectBe HeBepOalTbHOTO CpPEACTBA AKTyalU3allMd PETPO-COCTABISIONICH
BBICTYIaeT caM BUACOPsA (OOBEKTHI-CUMBOJIBI CBSI3U MOKoJeHui (25 %), yepHo-
Oenpiii popmat poiuka (25 %) u HauepTanus npeBHUX sA3bIK0B (50 %). bnaromaps
HeBepOaJbHBIM CPEJCTBAM DPELUIMEHTY JIerde BOCIPUHUMATHh HJCI0 PEKIaMbl
B IIEJIOM: B OTJIMYME OT TEKCTa, BHJIEO HAMHOTO MH(OPMATUBHEE — COJEPKUT
JEMOHCTpALIMIO U OIMCAHUE TOBapa WM YCIIYTH.

87


https://kinesko.com/blog/brending-i-marketing/kak-sozdat-animacionnyj-rolik.html

